Enavoinnrikd Ocpoto OEDOE 2008 1

LIE: B' AYKEIOY
®[F | cognme  OFQPHTIKH KATEYOYNEH
Www.oofe.gr eéIJClTC( AATINIKA

A. KaBopovv xovid ota Olytva vmnpye Oimha po
ypopido Kot TAAKEG OAEWUEVEG HE KePL 0
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ete vacuum —vetium vag
magni incitamenti — magnis #citamentis

duce Carthaginiensi — ducibus Carthaginiensibus
ommi genti — omnium gentium

cladis Cannensis — cladibus Cannensibus

agrum Falernum — ager Falerne

1y. vobis — a nobis

qui — quarum
eius — eis (iis, 1s)

Ta 0pora TpoopilovTal Y10 aMOKAELGTUCT YPTO TS PPOVTICTNPLOKNS LOVAOOS 1



Enavoinnrikd Ocpoto OEDOE 2008

20. sedes — sedisti
estis — fueritis
cogitaturum esse — cogitavisse
habiturus es — habiturus eras
expugnaberis / - re — expugnatus fuisti

seiunget — selunxerunt / seiunxere
expediunt — expedient
complebamini — completum esse
componemus — composuerint
dimicari — dimicabuntur

2B. cupit
cupiebat
cupiet
cupivit
cupiverat
cupiverit

3a. Avtikeipevo oto cogitabam.
Ovopotikog etepon
intcitamenta.
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